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	AUDIT USINE – FICHE D’ÉCART
(FACTORY AUDIT – DEVIATION SHEET)
	ENREGISTREMENT
	E48

	
	
	Version 6 du 16/04/2019



	
	[image: label logo]CERTIFICATION LABEL SNJF ☐
ECART CRITIQUE *  ☐         –         ECART NON CRITIQUE *  ☐
	(CRITICAL DEVIATION) 	(NON CRITICAL DEVIATION)

	CONSTAT (OBSERVATION)
	Date de l’audit (Date of the audit) : 
	Écart n° : (Deviation n°)
	
	Domaine : (Field)
	

	
	N° de rapport (Folder n°) :	
	
	

	
	USINE et adresse :
(Factory and address) 

	Paragraphe du référentiel concerné :
(Paragraph of the relevant repository)
[bookmark: _GoBack]Ecart reconduit (Extended deviation) ☐
Si oui, n° de la fiche d’écart correspondante 
(If the case, n° of the deviation sheet) :
	

	
	Référentiel applicable : Marque « Label SNJF » Règles Générales et Règles Particulières Sectorielles (xx/2xxx)

	
	1. PARTIE RÉSERVÉE À L’AUDITEUR
(PART RESERVED TO THE AUDITOR)

	
	Domaine concerné (Field concerned) :  	
Constat (Observation) :

	
	
	Date, nom et visa de l’audité :
(Date, name and visa of auditee)


	
	2. RÉPONSE DE L’ENTREPRISE AUDITÉE
(PART RESERVED TO THE AUDITEE)

	
	2.1 Accord de l’audité (Agreement of the Auditee)	Oui (yes) ☐	Non (No) ☐ 
Commentaires, justificatifs éventuels (commentary, eventual justification)

	
	

	
	
	Date, nom et visa de l’audité :
(Date, name and visa of auditee)


	TRAITEMENT DE L’ÉCART  (DEVIATION EXECUTION)
	2.2 Action(s) corrective(s) proposée(s):
(Corrective action(s) proposed)
Le : 	Par :
(Date)                                                       (By)
	Délai de mise en place de l’action
(Deadline to set up 
the action)
	Evaluation de la pertinence de l’action et du délai (O.I) (Evaluation of the relevance of the action
and the time limit)

	
	
	☐ Immédiat (immediately)
☐ 1 mois (1 month)
☐ 3 mois (3 months)
☐ 6 mois (6 months)
	Satisfaisant (Satisfying)  ☐
Non satisfaisant (Unsatisfying)  ☐

	
	
	
	Date et visa : (Date and visa)


	
	3. PARTIE RÉSERVÉE À L’ORGANISME D’INSPECTION
(PART RESERVED TO THE BODY OF INSPECTION)

	
	  Solde de l’écart :	Écart soldé ☐	Écart reconduit ☐	Nouvelle fiche d’écart : 	
   (Deviation status)                             (Deviation concluded)                (Deviation renewed)                      (New deviation sheet) 

	
	
	Date, nom et visa : (Date, name and visa)


	O.C.(B.O.C.)
	4. PARTIE RÉSERVÉE À L’ORGANISME CERTIFICATEUR
(PART RESERVED TO THE BOARD OF CERTIFICATION) 

	
	Commentaires éventuels de l’O.C. (Observations from the board of certification (B.O.C).)







	* Définitions selon P11
(definition according to P11)
	Écart (Deviation)
	Retour de la fiche (Sheet return)
	Mise en place de l’action corrective (Corrective action set up)

	
	Non critique (non critical)
	< 15 jours (< 15 days)
	< 6 mois, envoi de justificatifs au SFJF et vérification au prochain audit 
(< 6 months, sending evidence to SFJF and evaluation at the next inspection)

	
	Critique (critical)
	< 15 jours (< 15 days)
	< 3 mois, envoi de justificatifs au SFJF (< 3 months, sending evidence to SFJF)
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